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Broken Mirrors (10): A Study of Dental Metaphors in the Translations of the Torah
Heidar Eyvazi

Abstract: One of the major difficulties of translation—particularly with ancient texts such as the Hebrew Torah—
is the rendering of concepts expressed through literary devices, notably metaphors. Since roughly one third of the
Torah is composed in verse, the scope of this issue is extensive. Metaphors associated with “teeth” in the Torah
cover a broad and multifaceted semantic field, employed as symbols of power, beauty, justice, savagery, and cruelty.
This installment of “Broken Mirrors” focuses on four passages: Amos 4:6, Micah 3:5, Job 13:14, and Job 19:20. It
appears that each of the different modes of translation—literal, interpretative, free, and semantic—functions like a
broken mirror, reflecting only part of the polysemy of the source text. In other words, the text of origin can be
adequately understood by the reader only when these partial reflections are viewed together.

Keywords: Hebrew Torah; Persian translations; Old Translation; dental metaphor.
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Darum habe ich euch auch in allen euren Stidten miifSige Zibne gegeben und
Mangel am Brot an allen euren Orten ...
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Thus saith the LORD concerning the prophets that make my people err, that bite

with their teeth, and cry, Peace; and be that putteth not into their mouths, they
even prepare war against bim ... .
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Thus saith Jehovah concerning the prophets that make my people to err;

that bite with their teeth, and cry, Peace; and whoso putteth not into their
mouths, they even prepare war against him: ... .

3 B8 0 355 SO b xS o oS s 08 oS Ll B)Ly5 050 1 ASV 1901
Yoy S K 5Lyl dS olailas & (g sﬁ)fwﬁ‘fﬂcl«ﬂﬁlfjé

YW’|UM9)?3.9T ‘J‘f}fd"w";
¥ oylos | 5 Jlo

VEF 5 5 3130
Srf o>
ooy "IN opwa T ooowin nyeny yned oX0aahy M me D ]
TR T2V WY D70 1R W (Y]
5039 Opemn 4 Lo adar 5 psas )3 £33 Coamnad caS Sl 250 53 (aae al ool
ooz b 5l aS 5e 3 e 0dos ol s isw bl b 5 ui gl
éx\jcguom*b%j@45(,3)!>Ja.éwl:g=;f\)s‘6)b.w\b¢>9>)y4§JM\
S o K8 xg enp w Ll (sls o ]

s & 1@ GhTYR dioy 5\ (Hifil b y5) hammat im/DYNRT Jab Sygn lusl 55 T
0,08 3 0,08 @ (Ll 5 b 31) _olime dawi b iy sy oI5 55 €0 ds Gy
REYERCH) SRR

D e



(1) a2eSs glaasl | dlie

O 103y Al 1l e 93 eaie n@SakiAW] iy 3 (Qal S ) ps> Job I
53 S e 5 dsp Gosb sl Qsjfvﬂé»u__;b;u dawgi b g (7Y slael) = (Glo) 033
s S lme Glod 4 (OIS3) SEnTW Bl b fad -1 SRR Lo 350 i
sl el 53 0Ll )90 50 Lal el gy 5le 390 55 4ST(03) s tOIS L RN
IS a3 (3 SLapsl 3l eslinal sp b o3l 5 BT 6S8 5l oylanasl Wil o sy
sl ol

A5 (sl (g ile13 Qs 4 ¢ o ye 5o g\js o3 qarda’IRIP ads 3l p— J=o 101
) (LS 0 105 Dl me 45 B9 S5 50 5 eyld

s Gganas i 4 4l ol B Gvaer e Al 5 ¢ Slodis SIS & x5
by el 5 L35S oo 355 (LI 4 5 AS s 0l,aS e o5 &S 2l o)y 05 NIESIE
Lok 53y 5 5 Dl (Gl (Slataze i ey ol (s dila oo (i) LS 15

sblaxlse IS 5o

350 Lo 0 45 S (S 5 dii)le oS e ar e olregl b a5 ol 5o (Al
Oler Gz I (5 Bl) s L5513 Olsl3 Shgs Gz 45 OLT8L)) 5 (G- AR5 oo
)16 T e b (Sulig 5 51 (6 paans MalS o350l ol ¢l 13l an sl Lslass
093 5 31 Wl el el osg al 093 25w b (g3lwan 3 g 0 48 oy oo i &0 diz o
S5 25 on abaDs 003 Ao 3 5 Gl el JolS 555 (5595 4 4l poge S il
M (oS 82958 4

03U IS & (355 o 395 SLglis & 0 s s ad e da 5 s (g5 31 (2
lodds 45,8

FERE S FCE P psein JUEK 53 ASV 5 Webster 3 OO UV - PR £ R PY
GBI & 5 S o 008 L 038 48 sl 0)b)3 0yl sl ricul shyo Jganias i
S 51 L IS Ol 0les @ Gz (S S 5 dnS oo 105y (2 5 158 0 255

i iy g Ko

1. BDB, - TW;,
YOY =

YOY

¥oles | V5 Ul

AFof 5us0uis 9 3130



Yoo

VY| Giagg dul
¥ oylos | 5 Jlo

AFoF gyt 9 1350

(Vo) 4z L;Ladu:ﬂ Jlae

VEAY gl

€tz piwd 53 ) 353 Ol 5 e wlis b 3 cbS iy b denp
S el a0 e s i S ) Wl (b e
(S O & g o dS L
Sots S 5> e Ol s
?V.@.S (s 5 S Ol g nrﬂfQ\J—S.\ @ 345 g:,.i-)fc\;;)'\ sl peila
oS e LIS Ol ly 395 oS
L Ot Ol 53] 35 Ol
How long! I will take my flesh in my teeth;
I will take my life in my hands.
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